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ELŐFIZETÉSI AR: 
Kfé*r 6vr« . . . 4 trt. 
Félévre . . 
Negyed évre . 

2 frt. 
1 írt. 

M KOJFiLEN 
m i n d e n v a s á r n a p . 

E lao Mtelleirt illető 
kttileményeK » sxerfeessto-
s-ghei. a pénskilldemények 

pedig s kiadrt-hivatalhos 
küldendők. 

SZENTE 
V E G Y E S T A R T A L M Ú H E T I K Ö Z L Ö N Y . 

HIRDETEK! AltAK: 
3 hasábos petitsorért ejry 
szeri hirdetésnél 18 kr.. 2 
hasábosért 12 kr., 1 basá 

bősért 6 kr. számittutik. 

N Y I L T T É R 
minden egyes sors 15 kr. 

BÉLYEG Dl.I 
minden beiktatásnál 30 kr 

Bérmentetlen levelek nem 
fogadtatnak el. 

E l ő f i z e t é s i f e l h i v á s 
a 

„SZENTESI LAP" 
IX-ik év fo lyamának I l l - ik évnegyedére . 

L a p u n k bará ta i t fö lkér jük , hogy a követ -
kező negyedévre szíveskedjenek megúj í tani elő 
fizetéseiket s tehetségükhöz képest közre hatni 
l apunk anyag i és szellemi t ámoga tá sában . 

Lapunk előfizetési ára: 
Kgész évre . . . . 4 f r t . 
Fé lévre 2 „ 
N e g y e d é v r e . . . 1 , 

azt m o n d j á k , hogy Szegvár magas par ton fek- j — * rea sulyosodó felelősség figyelembe vétele mél-
ázik és s zakadás esetén sem érheti vész. Doross- , 6 t t "" d ^ d v á n , a legerélypsebben - s a rendel-

. , , . , . kezéaére álló minden e s z k ö z felhasználásával oda hatni man is azt mond ták . Most nem tudom mit 

"y 
Mi nézzünk Szarvasra, Szegvár 

pedig mi ránk. 
Azt mondiák , hogy a példa hat . Bár ha tna 

ránk Szarvas példája . 
Mi csak á b r á n d o z u n k róla és biz ta t juk 

egymás t , h o g y még az unokánk sem érik meg, 
Szarvason pedig már épitik a vasutat és nem 
az ál lam épít tet i , hanem építteti egy vasútépí tő 
társulat , mely épít nekünk is vasuta t , csuk 
aka r juk , hogy vasu tunk legyen, és hozzuk 
meg az áldozatot , melylyel egy ily nagy hord-
erejű á l lapot létrehozása já r . 

Ná lunk régebben tervezték, hogy Szentest 
vasút i közlekedési vonallal Fé legyházáva! kötik 
üsMze, u tóbb te rvben volt és talán Szentesre ez 
volna a lege lőnyösebb a Szentes-szajoli vonal 
kiépitése. Ezen Arad tó l Makót , Hód Mező-Vá-
sárhelyt , Szentest , Kun-Szent-Mártont ér intő Arad-
szajoli vonal kiépitése fölött már értekezletek is 
t a r ta t tak . — No de a beszélgetés teréről a tett 
terére még még nem bí r tunk lépni, s talán azért, 
mert nem volt eddig egy ember sem köztünk, 
ki komoly elhatározással , mindent megkísér tő 
t e t tvágygya l lépett volna a vasútépí tés érdeké-
ben o lykor o lykor megindul t mozgalom élére. 
S már ugy látszik, hogy a Fé legyház és szajoli-
íéle vonal kiépitése e lmarad . — Azonban 4n azt 
hiszem, hogy ha az embernek órára van szűk 
sége és a r a n y a t nem bir venni , a semmi helyet t 
okosabban tesz, ha vesz ezüst órát, vagy olyant , 
ami lyenre tel ik. 

Ha Szentes nem tud ta keresztülvinni, hogy 
a Szentes-félegyházai és Szentes-szajoli vonal 
kiépít tessék, meg kell próbálni a Mezőtúr-szar-
vasi vasuta t továbbí tan i Szeutesre. Az a r a n y 
óra helyet t ez lenne az ezünt ó r a ; de ebez az-
után k ö n n y e b b e n is hozzá j u t n á n k ; mert itt 
nem kellene egy folyót á thidalni , mi szertelett 
n a g y költség és n a g y mér tékben áll ú t j ában a 
kérdéses vonalok kiépítésének. J ó lenne eziránt 
tanácskozni , azután benézni Kun-Szent -Már tonra , 
há t ha ott is tennének valamit a jelenleg világ-
tól elszigetelt állapot megszüntetése végett. Az 
urada lom, azt hiszem nem fogja sajnálni a költ-

m o n d a n a k . 
Azt t u d j u k mindnyá j an , hogy jelenleg hogyan 

ál lnak gá t j a ink , azt is t u d j u k , hogy IIH bá rmi t 
a k a r n a is a tá rsula t , nem tehet a gát megjaví-
t j a cél jából s e m m i t ; mer t nincs rá pénze. — 
Tehát azt tud)tik, hogy gát ja ink rosszak ; de 
azt nem t u d j u k , hogy jövő esztendőben mekkora 
rizünk lesz. Hód-Mező-Vásárhely , Szentes, M i n d -

szent tesznek amit ke l l ; de Szegvár ugy látszik 
nem , aka r t o v á b b gondolni mint 12 órától 
12 Óráig. 

Szegvárnak pedig az u rada lommal egyet-
értve nem sokba kerül íe Mindszenttől a magas 
par ton Szegvárra , innét a Sáphalomig, fo lyta tva 
a kórógyi csárdáig. iiuV ii Derekegy háza-Mágnes 
völgyig kiépíteni a g ó l j á t a t. — J ó lesz a szeg-
vár iaknak gondolkozni e fölött. 

Henne János, 
mérnök . 

A dilitor es alsó ányási védtöltós 
belebbezési ügye a megyén. 

(Folytatás* és vége.) 
Ha azonban a megyének e***u óhajtása és ké-

relme a magas kormány által figyelembe netn vé 
tetuék: azon esetben nemcsak kívánja, hanem köve 
teli is a megye kózÖQiége, hogy legalább a magas 
kormány és aa őrgrófi uraJalom áltat irányadóul vett 
400 bécsi 01 szélességű ártér a hármas-alsó-ányási 
töltés vonal mentén mindenütt kihagyassék, mert a 
tárgyalás alatt levő tervezet szerint — miként a 
szakértők által mogállapitatott — Mindszent községe 
alol, még több helyen aggasztó mérvű ártér szűküle-
tek maradnának. 

2 szor. Aini a töltés magasságának, szélességének 
padkájának és lejtőjének méreteit illeti: ezek ellen a 
megye közönségének lényegbe vágó kifogása nincs 

3-szor. Szeged és Hmvásárhely városoknak azon 
tiltakozásukat, mely szerint a hármas dilitori és alsó 
ányási védtültések hátrább tételét, az alsó Tisza men-
tén létesítendő egyébb müveletektől függővé tenni, 
sőt ezeknek alárendelni kivánják. — Caougrádmegye 
határozottan visszautasitni kénytelen. Eléggé bebizo-
nyították ugyanis már előző időbeli nagyobb árvizek, 
de különösen beigazolta a jelen évi árvízveszély, hogy 
azon ártérszorulatok miatt, melyeknek eltávoli 
tásuk épen szőnyegen van, közvetlenül Szentes város 
Szegvár és Mindszent községek, aőt a kiállt veszély 
után és az alig reményit meuekülhetei tudatában til 
takozással élő Hmvásárhely város is, — közvetve 
pedig a Tisza balparti szomszédos vidékek éé közsé-
gek létele, csak hajszálon fUgg, s csupán a gondvise 
lée különös kegyelmének köszönhető, hogy ezen szo 
rulatok miatt Csongrád megyének tiszántúli részét 
éppoly aőt sulyosaabb csapás nem érte, mint a milyen 
nek a petresi töltés szakadás következtében a tiszán 
inneni részek kitéve voltak, vagyis hogy Csongrád 
megyének legnagyobb és legvirágzóbb része teljesen 
meg nem semmisült. Ezen kétségbeejtő helyzet komoly 
megfontolása mellett és annak tudatáüan, hogy egye-
sek közt az adó alap elveszése miatt a szerfelett érde-

méltóztassék, hogy a hármas alsó ányási töltéseknek 
az előzök szerinti bellebvitelük uiég a folyó évben, 
de legkésőbben a jövő évi tavaszi árviz bekövetke-
zésének idejéig mulhatlanul keresztül vitessék. 

Egyébbirant. 
4 szer. Hmvásárhely városnak azon kérelmét, 

bogy: a.) az a l g y ő i vasúti hídnál létező ártér szorulat 
eitavoliussék, különösen pedig azon iránybam bogy 
az alföld fiumei vasúttársaságnak, a Tipza b e l s ő árte-
rében létező kereszt töltései, mint az árviz lefolyásá-
nak rendkívüli akadályai, ártéri hidakkal helyettesit-
t essenek, b.) a Tiszába Tápénál beömlő Maros vizé-
n e k Szeged város a lat t ujabb torkolat készítessék, C.) 

szegedi vártól a vasúti hídon alóli részig terjedő 
ártérsznrulat, ha másként pora lenne lehetséges, Uj-
Sze^ediiek kisajátításával és kitelepítésével is eltávo-
líttassak, — a megye közönsége egész terjedelemben^ 
rua<4évá teszi, sőt részéről még azon kérőiemmel is meg-
toldja, hogy ezen ugy Hmvásárhely, mint Szeged város 
létérdekit képező, de Csongrád megyére nézve is nagy 
fontosságú mivaletek — amennyiben csak lehetséges 
szintén még a jövő évi árviz bekövetkezése előtt lé-
tesíttessenek, ezen kövül p«'dig az alsó Tiszán létező 
összes átmetszéseknek kiképzése, nem különben az 
ugyanott található ártér szorulatoknak a lehető legrö-
videbb idő alatt való megszüntetésük iránt, megfelelő 
állami intézkedések tétessenek, annyival is inkább; 
mert miként Szeged és vidéke gyászos pusztulásának 
példája mutatja az e téren való takarékoskodás állami 
szempontból a legnagyobb pazarlásnak, — a rauladé-
kosság pedig helyre pótolhatlan — s épen azért meg-
bocsáthatlan hibának tekinthető. 

5 ször. Ami az őrgróf Pallavicini hitbizományi 
uradalomnak a költségek viselete tekintetében felho-
zott nehézményeit illeti*, csakis sajnálattal viseltethe-
tik a megye közönsége az uradalomnak azon helyzete 
iránt, melybe töltéseinek szabály ellenes építései mi-
att jutott, mindazon által a bemutatott tervezethez 
csatolva levő műszaki leírás végén tett azen nyilatko-
zatával szemben, mely szerint a töltéseknek tervbe 
vett hátrább helyezésük csak akkor lenne foganatosí-
tandó, ha a csany-percsorai társulat össaes gátjai biz-
tosítva lesznek, amely nyilatkozat szerint tehát a kié-
pítés bizonytalan időre elhalaszttatni céloztatik, — 
kénytelen a megye közönsége határozottan tiltakozni 
és az előzőkhöz képest felkérni a magas kormányt, 
hogy a többször emiitett uradalmat töltés hátrább-
helyezési kötelezettségének még a jelen év folyamán 
való teljesítésére szorítni méltóztassék. 

Mindezeknek utánna az őrgróf Pallavicini Mind-
szent algyői liitb. uradalom által bemutatott törvény-
szerű közszemlére kitéve volt összes tervezetek és 
egyébb iratok az érdeklettek nyilatkozatával és a tár-
g y a l á s i i ra tokkal e g y e t e m b e n a l e n t i e k é r t e l m é b e n 
szerkesztendő jelentés kapcsán, m. k. nagym. köz-
munka és közlekedési minisztériumhoz felterjesztetni 
rendeltetnek. 

Mely határozat értelmében a m. k. kozm. és 
közi. minisztériumhoz felterjesztés intézendő. 

Megyei életből. 
A dilitor alsó ányási védtöltés bellebb vételének 

kérdésével kapcsolatban tárgyalás alá vétetett Rade-
nich János uradalmi igazgatónak kérelme aziránt, 

séget és szívesen )árul ezen vonal kiépítésének miszerint a Tisza balpartjáu a Szegedet és környékét 
költségeihez. T e h á t csak ra j ta , k ö v e s s ü k S z a r v a s sújtotta katasztróphához hasonló sőt annál esetleg 

kelt állam nem lehet közönyös szemlélője annak, j hogy mielőtt még a mult évben eltávolíttatni elren-
delt mindszenti révtöltés a megye határozata érteimé-

példájá t , n e k ü n k j o b b a n kifizeti magát egy vasút 
épitése, mint Sza rvasnak . 

Szegvár pedig kövesse Szentes pé ldá já t . 
Ná lunk épül a körgát . Szegváron, is 

megpendí tet ték ezt az eszmét ; de Szegváron 

még nagyobb csapás következhessen be. — Csongrád 
megye törvényhatósága minden oly szándéklat ellen, 
mely a kérdésbeu levő töltés belebbezéseket a napi 
rendről levétetui célozná, a lehető legnyomatékosab-
ban tiltakozik, s egyszersmind felkéri határozottan a 
magas kormányt, hogy a megyének ezen álláspontját 

ben széthányattatnék, küldjön ki a megye egy bizott-
ságot mely az uradalommal egyetértőleg (ha ugyan 
megegyezhetett volna az uradalommal) meg f'»gja 
állapítani, hogy az elhányott révtöltés helyére mily 
közlekedési állapotot létesítsen az uradalom. Jeleznünk 
kell olvasóink előtt, hogy a megye még 1870-ban 
már elhatározta, ezen kérdéses révtöltésnek elhánya-



tását azon okon, mert áradás alkalmával gátolja aviz-1 olvasott bírálatát ét épen Kr. Nagy litvánnak, ki a kör 
nek ezabud lefolyását, asonban az uradalomnak olyan gát épito bizottságnak it tagja volt éa épen az ő 
kicsinált télre értések ia fellebbezések folytán sikerült 
elhúzni az ügyet tgészen a mult év nov. 27 én tar 
tott közgyűlésig, amikor azután, a megye ba 
tározata miniszteri rendelettel éa támogatni levén, Uta-
síttatott az uradalom, hogy bárom hónap alatt a rév 
töltést távolítsa e l . Ezen határozatnak bzükség esetén 
végrehajtásával fe le lősség terhe mellett a járási szol-
gabíró bízatott meg. Ma holnap itt lesz a másik no-
vember, de azért a révtöltés ínég áll, sőt az urada 
lom mikor már as eltávolításra kitűzött idő le is te 
lik, akkor folyamodik a megyéhez és még milyen di 
rectori alyilusban, hogy a megye kezdje újra ezt a 
révtöltés eltávolitási Iierce liureát, kUldjUnk ki egy 
bizottságot, mely egy tervet kidolgoz, azt be mutatja 
a megyéhez , azután e felett újra határozzunk, s ezt 
ha tetszik az urada'omnak megfellebbezi éa igy to-
vább mint az uradalomnak aikerül a megyén minden 
Ugye, huzzuk a révtöltés eltávolításának Ügyét. 

A megye bizottsági tagok azonban ráismertek 
ezen kérelemben az uradalmi taktikára, s különösen 
Balogh Jáuos és Sima Ferenc bizottsági ta^ok erélyesen 
keltek ki a tervezet ellen és követelték a megye ez 
ügyben máj hozott határozatának haladéktalanul leendő 
végrehajtását. 

liadenich urnák megye kijátszó indítványa vagy 
kérelme mellett harcoltak Staiumer alispán ur, Hor-
váth Ferenc árvaszéki elnök ur, Kristó Nagy István 
és Virnmer Károly urak. Itadeuich ur azonban zokon 
vévén, hogy kénye krdvére nem gorombáskodhatott a 
megye egyik másik bizottsági tagjával, különösen kel-
lemetlenül érinté Szentes város polgármesterétől a ta-
nácskozási illemből kapott hatalmas lecket és vissza 
vonta indítványát. — Ezzal azonban az Ugy nem 

-Mott befejezve; mert az uradalmi indítvány szellemében 
Mindazon! községo is folyamodott a megyéhez. — K 
folyamodvány tehát újra tárgyalás alá vonta azt a 
kérdést, hogy föllüggesszük e a megye határozatának 
végrehajtását vagy egy ártéri hídnak mi módon leendő 
ép.tése fölött alkudozásba bocsátkozzunk az uradalom 
mai, bogy önmagunk nyujtsunk módot az uradalomnak 
arra, hogy a révtöltést még el ne távolítsa. — Hosszas 
vita után 25 szó ellen 32 szóval kimondá a közgyűlés, 
hogy a szolgabírónak most már legszigorúbb teleiőség 
terhe mellett kötelességévé tétetik a révtoltésuek ha-
ladéktalanul leendő eltávolitáss. 

Egyik ránk nézve érdekesebb tárgy volt a megye 
gyűlésen a szentesi körgát épités ügye és a körgát 
építés terhének mi módon leendő viselése. A megye 
kimondá, hogy a körgát épités technikai tervezete 
jóváhagyás végett fölterjeszttssék a minisztériumhoz, 
llogy a körgát épités költségterbébeu egyesek mily 
adó alapon vegyenek részt, ezt a kérdést érdemileg 
akkor fogja eldönteni a megye, ba az épités tervezete 
jóváhagyva a minisztériumtól visszaérkezett. 

Nem lesz érdektelen megjegyeznünk, hogy szóba 
hozatott a megyén ha helyes e körgátunk épitési ter 
vezete vagy nem? Ezen kérdésnél Kr. Nagy István 
és Horváth Ferenc urak amúgy isten igazában fejé-
bet verték Szentes város közgyűlésének, hogy mily 
elhamarkodva, minden meggondolát nélkül járt e 

ínyére nyomorittatott el a kőrgát a várói fellő részéu 
is, azután H. F. ur beszél elbamarkodásról, ki a vá-
rosi közgyűlésen midőn arról volt szó, hogy épitsünk-o 
és mily módon körgátat? — Att mondá: „ne beszél-
g e t t t s ü n k k k k olyauu sokallt, hanem fogjunkk 
hozzá valaholl ét majd be végfzzükk valahol!." Igaz, 
hogy Kr. Nagy látván ezen kétértelmű magatartását 
azzal indokolta, hogy: a közgyűlés anynyira lázban 
volt a körgát építéssel, hogy nem mert senki ellene 
beszélni. E* ezt a megye közgyűlésén beszélé el egy 
városi képviselő. 

Azt miodig tudtuk, hogy H. F. ur, ha a városi 
közgyűlösen van, föl a minisztériumig csap minden 
kit és ha a megyén van, akkor tisztelet a föllebb 
valóknak, hanem csak rá kellene bízni a városok és 
községek sorsát s bírótól a bakterig csapni való 
miudenki. Hogy H. ur másképen beszél a megyén 
mint a városnál azt esmérjük; de nem vártuk e bot 
lást Kr. Nagy István úrtól és különösen nem várhatta 
ezt tőlo Szentes város közgyűlése, moly őt bizalmá-
val sokszor tulárasztoltM el. 

Tárgyalás alá került a megyeszékház épitési és 
költségterve is. Ez jóváhagyás végett tclterjesztetett a 
minisztériumhoz. Ezen tervezet szerint a megyeszékház 
épitési költsége 32 éves törlesztés mellett vétetnék föl, 
s a fölvett költség m. gyei házi pénztári kirovás ut-
ján fedeztetnék. A költség terv szerint fölveendő ösz 
szegnek 32 évi törlesztése mellett szévi kirovás adófo-
rintonként iy» kr, lenne. — Ezt meg sem fogjuk 
érezni. 

Fölvétetett a minisztériumnak rendelete, mell-
ben Csongrádmegye árviz pusztította községeinek újra 
építésére teljhatalmú kormánybiztossá megyénk köz-
tisztelet és szeretetben álló főispánja neveztetett ki 
A megye közönsége üröm tel vette tndoinásul a ina 
gas kormánynak ezen iutézkedését ét erről ertesitetni 
határozta a minisztériumot. 

Világ folyása. 
A harmincaa éa negyvenes években igen 

divat tá vált a , quodlibet" képek szobai diszit 
nténye. Kzen képek állottak a természet minden 
ágaiból, u. m. emberi , állati, építkezést és nö-
vényzet világból, — összerakása természetesen 
az ízléstől függött , s mint ilyen összeállított tar-
kaságok mér csak azért is vonzerővel bir tak, 
hogy az összerakó izlése ki tűnjék. 

Ha az ember az ily rakot t képek össze-
állítását s a mindenféle i r á n y b a n fővel, lábbal , 
halautékoa leragasztást figyelemmel kísérte, fel-
találta az ízlését s fogalmát a lerakónak azonnal. 
Lát tuk p. o. az e lhunyt nagyh í rű József pala-
tínus utánzott arcképét s mellette ott diszlett 
(az akkor iban szinte igen szokásos) a Kreh-
winkler tanitó, ki ostooa tan í tványa fejébe töl-
cséren töltötte b<; a mathezist, vagy a todette 
előtt ülő elegáns nő mellett, a szemétdombon 
nyúzta a r ibanc oláh kecike^idójá t . 

Kzen felállított quodlibet talán ösztöuszerü-
ezen körgit építéssé'. V a l ó b a n lehete t len volt raegdöb leg lett divattá, előérzetileg; llogy egypá r év-
b e n é s né lkül hal lgatni e ké t u r n á k a közgyű lé s f e j é re | tized múlva ily qiiodllbetté alakul a világ folyása. 

Mert bizony quodlibet ez minden izében, ágá-
ban és fo rmá jában . 

É s hogy milyen quodlibet , arról az osztrák 
re iebsrathba választott képviselők pár ta lakulása 
tesz legjobb tanúságot . Van ott liberális, kleri-
kális, feudális, cseh, ru thén, lengyel fract ió, s 
ezekuek mindegyiknek legalább is három á rnya-
lata, kiknek azután elvhűségök olyan mint a 
moudásos k ö p e n y : a r ra fordí t ják, amerről a szél 
fu j , azért ingatag s igy sem a ko rmány az ő 
állásával, sem az ellenzék jövő reményével nincs 
tisztába magával , habá r ezen á rnya la tok cso-
portosulása a mostani kombinációk szerint — 
elnevezésük fentar tásával — két pár t ra fognak 
szakadui, t. i. konzervat ívok, mint ellenzékiek, 
k ikuek az ő nézetök szerint 170, és liberálisok, 
mint ko rmánypár t i ak , kik ez idő szerint 180 
képviselőt számlálnak. 

Ks igy a k o r m á n y p á r t 10 ezámu többség-
gel rendelkezik, ami édes kevés ugyan , de ezen 
itiu a lko tmányos gründlerek egy kis Ri t terségért , 
vagy uiás efféle csáberejü „ l iochgebohren u - f é l e 
c ímért még bárom, négy auuy i r a is felszaporod-
h a t ó . 

l tosz jel azonban, hogy 3 miuiszter a volt 
képviselői kerületében mandá tuma t veszítette, a 
többi is agy járt mint a tiszántúli gye rek a la-
kodalmi jólakással , csak ugy az as/.tal alatt . 

Amint elodázható, ép oly sürgősen be ia 
következhetik az osztrák miniszteri bukás a 
Reichsrath összeülésekor. 

Bécsben tehát bekövetkezhetik, de Rómá-
ban már bekövetkezet t a ininiszterkrizis, hol a 
legjobb szándékú miniszter azért, hogy az őrlés-
adó eltörlését javaslatba hozta, megbukot t s vele 
az egész minisztérium. Ka miér t? Mert itt a ' 
legalsóbb osztályú népen lenne segitve. Olasz-
ország igy érti, hogy kell a szegényeken segí-
teni. De itt nrás tanulság is van, az t. i. hogy 
a par lamentáhs szokás már az, hogy pár tkér-
désért a legszentebb s leghasznosabb ügy is 
megbukhat ik. 

Franciaország meg azt mu ta t j a meg, hogy 
miként kell absolutist ikus respubl ikával kormá-
nyozni, hol a sa j tószabadságra is lakatot tesz-
nek. No az ilyen absolutist ikus respubl ikáér t 
mi soha sem ad juk a monarch ikus alkot-
m á n y u n k a t . 

De nem ad juk ám azért a Bismarck bölcs 
vezetése alatt álló porosz-, vagyis németországi 
a lko tmányér t sem, hol a Bismarck-féle magas 
politika a legszélesebben ki ter jedt a lko tmány t 
egészen nbsolut rendszerre nyi rbál ta , éd ezen 
felül a védváui politikájával, mely véget t .3 ellene 
szegült uiiuisztert bukot t uieg, habá r még be.-
sincs egészen fejezve, o ly helyzetbe hozta Né-
metországot, ui 'ként némely kerüle tekben az 
éhség, hagymáz beállott s százakat söpör el 
naponkint . Kzen védvátu magas röptű politika 
fekete lobogója aligha be nem veszi Németországot , 
csak hogy azután ott is be: ne következzék az, 
ami már mutatkozot t a szocialisták maneuver je , 
mindennek c iak az eleje nehéz, azután folyik 
magától . 

TÁRCA. 

G O N D O L A T I M 

Qondolatim sebes nzárnjr<>n 
Kiröpülnek rnenstte földre t 
Ods s hol hOletMMii ringott: 
Szülőföldem kebelére. 

gyermekkorom hü smlAks 
A múlths vlMaa v«*2«t . , . 
ilyennekk<»ri tandér játék 
Oh) mi szép is volt aa alatt 

Hsnastoa fű h^jon vlrAg 
f.rtwm xöldttlt, nékwm nyitott, 
í'dwi anyum mosolygása . . . . 
Lgtex világ mm enyém volt! 

Keggelenkint fa lem i ls 
Költött bájos énekével, 
Kste snysm édes ónokkal 
I . á g y kariában altatott sl. 

Csendes hajlék b e g y t ö v é b s u 
fim fölött* karcsú várrom; 
Ah! miért i s volt oly rftvid 
Uysrmskévi s x s b b világom! 

MimUn eltnu.t, férfi lettem. 
I.elkeni küzd ezernyi gonddall 
H o l van kivel nat >ni*2o«zMzatn ? 
l - fol talulkoaik egy angyal? 

Barna förtü kis leányka 
i>s«d meg, óh te owasd meg terhem 
Tlm mily hévvel én szeretlek, 
Szere** te ím épugjr engein. 

Nem less akkor senki nálam 
lloldognbb e nagy világon. 
B kebleden ismét meguiul 
<J yennek kori tnnd«r almom. 

Sz. Xagy Sándor 

A m a i é le t . 
— R E G É N Y . — 

Irta: S. F. 

Gyurka báró é» Júlia Várháton. 
Téliünk vissza regényünk két főszoreplőjéhez, 

Gyurka báró és a szép szökevényhez. Ott hagytuk el 
*ket. midőn á báró Júliával Pestről megszökvén, este 
későn Várhátra, Endre Bélának ezen gyámbatóságilag 
közeit 

ténynyel épített és bútorozott kastélya, mely halála 
óta lakatlan volt. A termek csak egy évbeu kétszer 
vagy háromszor nyittattak föl, mikor Gyurka baró 
könnyelmű cimboráival Pestről lerándult Várbátra va-
dászni. 

Utóbb már hat hónap óta nem voltak nyitva a 
kastély termei, igy lülledt, penészes levegőjükkel nem 
igon kiuálkoztak vendég fogadásra. 

A báró és Júlia jöttének hire zavarba is hozta a 
várháti öreg tiszttartót, tekintetes, nemes Kas*zay 
András uramat, ki még az öreg báró apjáuál kezdé 
irtiukságon a tiszti szolgálatot. 

— Vájjon hogy nem ad hirt nagyságod, hogy 
tisztességes fogadtatása iránt a kellő előiotézkodést 
megtehettük volna V mondá zavarral az öreg tiszttartó, 
ki zavara mellett is szigorún meregette végig tekinte-
tével Júliát, ki a báró karjára támaszkodva otthonos 
nyugalommal várta a törtéuendőket. 

A báró és tiszttartónak e találkozása a tiszttartó 
szobájában történt. 

— Tudja, mondá a báró, hogy én a ceremóniá-
nak soha neui voltem embere. Hirt nem adtam és 
azért itt vagyok; de ez azért önöket ne hozza zavarba. 
— Tudom, hogy a kastélyt először szellőztetni, ren-
dezni kell, hogy oda beszálhassunk; addig önnök saját 
szobáikból egy párt rendelkezésünkre bocsátanak. — 

van. — Ezzel 

s Gyurka báró által birt uradalmára értek 
Az öreg Buday bárdnak Várhát volt legkedve-ls most adnak egy kis vacsorát és meg 

sebb birtoka, itt lakott 6 is leginkább, s itt volt egész| a báró egy széket fogott meg éi azzal megkioálá Ju-



Mint Maszkaor szágban , hol m á r azt sem 
tudn i , ki k o r m á n y o z az o r s zágban , s kiuek 
f o g a d j á k a s z a v á t ; az a l a t t o m b a n u ra lkodó ni-
hi l i s táknak, v a g y a legszé lesebb szigort alkal-
mazó k o r m á n y n a k ? T é n y , h o g y Sz t . -Pé te rvár ró l 
a házi u rak m e n e k ü l n e k , p o t o m á r é r l ad)ák el 
h á z a i k a t és k ü l o r s z á g b a n keresnek menedéke t . 
De a h iva t a lnokok is e g y e n k i n t m o n d a n a k le, 
sőt o l y a n is akad t , ki a nihi l is tákat pénzzé-
segí te t te , s midőn ezen te t teér t bebö r tönöz t ék s 
k é r d ő r e v o n t á k , u g y ny i l a tkozo t t : „ i n k á b b szenl 
v é d e k b i zonyos ideig a b ö r t ö n b e n , min tsem a 
nthi l is ták go lyó ja é le temet e lo l t sa . 4 É s b izouy 
n e m minden oks né lkül ny i l a tkozo t t i ? y , mer t 
csak nem rég iben Odessábó l Sz t . -Pé t e rvá r r a 
egy nagyke re skedő i házhoz á r u k ü l d e m é n y k é p 
e g y n a g y láda érkezet t , m e l y b e n e g y ismeret leu 
hul la t ábo rnok i e g y é n r u h á b a n felöl töztetve kül-
detet t . A rendőrség nem képes a te l tnek n y o 
m á b a jönni . 

T ö r ö k o r s z á g pedig a quod l ibe tek quodl i -
b e t j e s ninc* nap , hogy o n n a n valami polit ikai 
e l lenté tben álló hír ne érkezzen. Most l egu j ab 
b a n épeu azou m e g d ö b b e n t ő liir érkezet t , hogy 
Murád , a letett szul tán a t engeren megszökö t t . 
N o e lesz még a valódi quodl ibe t , ha igak.? 

l i á t nem quodl ibe t s össze vissza állí tott 
képe ez a világ f o l y á s á n a k ? De hiszen ezek 
UIUKÍ d ip lomat ika i quod l ibe t ek , haneui azu tán 
v a u n a k egyszerű e m b e r e k , kik sa já t én jöket 
teszik egy egész quod l ibe t t é . — l l y e u p. o. 
ielso Ausz t r i aban ami Kr i sz tus u r u n k születé&e 
u t á u a 19 ik s zázadban tör te ink. — H o p s Vince 
szerv i ta zárda főnöke s z e m é l y é b e n ; ki a Frol in-
leiteui iskolaszékhez — ame ly iskolaszék a ki-
r á l y és k i r á lyné felséges a s szonyunk udvar i loi-
letjél áb rázo ló a r cképé t megrende l te és az isko-
lába fe l függeszte t te — azon rendele te t ad ta k i : 
hogy ezen szemérmet sér tő képek az iskola fa-
láról t ávo l i t a s sanak el — b izonyosan azér t mer t 
felaéges a s s z o n y u n k a r c k é p e tueszteleii n y a k k a l 
v a n . — Bizony íucsa vissza emlékezései lehet-
nek a t isztelendő p á t e r n e k g y e r m e k k o r i ideuyé-

m a g y a r h a z á n a k s a nemzet i ségeknek ez ál ta l 
e fon tos szolgál atott megtehessék . 

S z é p s igen szép, de k ö v e t é r e méltó pé lda , , 
is a fe lnőt tek részére, kik azon ál lszeméretu vé-j biztosság alól. Újhelyi urnák határozattá 
gett , hogy k inőt tek már a t anu l á s idejéből az I inditváuyával szemben Temesváry Antal 
t a n u l á s r a nem je len tkeznek . — P e d i g ezen pél-
dábó l l á t h a t j á k ; h o g y tanu ln i soha neui szé-
g y e n , a k k o r kivál tképei) , mikor a téli hosszas 
s u n a l m a s es téket holmi haszou ta l anságokka l 
töl t ik , a hasznos s lelhet ugy min t szivet üd i tő 
t anu lás ra fo rd í tha tnák . 

Fe lv i l ágosodás jö j jön el a te o r s z á g o d ! 
Dongó. 

Szini szemle. 
Színészeink mult szombaton kezdték meg az elő 

adást „A hercegasszonyM cimü operettével, a amily 
élvezetes estélybeu részesült ez este a közöuség, ép 
oly boszaukodva nézhette az előadást, a balga; hatta a 
gyönyörű Öss*haugzatos énekeket a kritikus, ki hibákat 
szeret látni, hogy kedvére birálhassoo, színészeink ezen 
első föllépte azonban arról akart és győzött meg ben 
nünkit, hogy Krecsányl ur társulata igazi művészekkel 
:s, és átalában iskolázott színészükkel rendelkezik, kik 
nek szép öss/.haugzatos játékát valóban élvezet nézni 
és meghallgatui. — Az eddig látottak után, snélkül, 
hogy ezzel reclamot akarnánk csinálni, előre is merjUk 
jelezni, hojy ilyvn műképes és iskolázott színészekkel 
rendelkező társulat még tudtunkkal nem volt Szentesen 
és örülnénk. ha mint meg is érdemlik, oly támogatás 
ban részesülnének, hogy az igazgató ne kényszeríttet 
nek fizummal tizetett, kitűnőbb erőit elbocsátani 

„A hercegasszony^-ban igen jól játszotta Kiss 
Mihály a herceget, jól játszott és jól éuekelt Krecsányi 
S. asszony; de ez est sikerének érdemébeu versenyez 
e kettővel C*atárné, ki mióta nem láttuk, sokat haladt, s 
kedves jelenség volt a színpadon. Másnap a „Sárga esikó„ 
ban jól játszott Csatámé, ki ez este bebizonyíts, hogy né 
piea darabokban ami'y jól Jakit , épen oly jól énekel, 
sikerülten játszottak még Kiss Mihály, Lászmfly Mór. 
Dalnoki és Krecsányi. Keddeu a „Fourchamhault-
caalád* adatott. Ez egy drámai hangú nagyobb vonású 
társadalmi darab, melyben minden szeiep megpróbálja 
» színész tehetségét. Elmondhatjuk, hogy színészeink 
kivétel nélkül,jó! játszották, e szép darabot. Játékukkal 
azonban már szerepüknél fogva is kiemelkedtek Sí 

. i . . . i / - - . . , . - . posné és Krecsányi S. és különösön Siposné, kinek 
ro l , liit u.ár ie lbége. a « « o » y u u k w - S p ^ n e L l n ű v . é M I , o k . „ , , „ , l l ( . j l i k | t l M | l i „ k l k U u A k ) 

vmázna ál tal . az iskolás g y e r m e k e k á r ta t lan különösen jól játszott mé^ Dalnoki, ki a gyamol atan 
szivét is a megmeté lyezés tő l félti. — N a g y o n férjet. Krecsár.yiné az elkényeztetett leánykát igen sí 
ódon gondo lkozás és o r thodox h á r t y a által "be-I kerülten adtak. Egv szerencsétlen nő Cornélia vonási 
v o n t szervitai néme t eszme h a d j u k a b b a vált- é l * é t ü l é * é r i é ** e { Dálnokiné, meglepően ' sokat tanult, mióta nem latluk. es |ól játszott Krecsányi, suk iel egy ö r v e n d e t e s e b b eseménye i t. i. a 
m a g y a r k o r m á n y által felál l í tot t pó t t an io 
lyamuia l . 

A m a g y a r k o r m á n y a magya ro r szág i nem-
Eetiségi tan í tok részére kik eddig a m a g y a r 
nye lve t a laposan neiu ismerték az iskolai két 
havi azünideiére t u d t u n k k a l eddig 3 vá rosba 
nevezetesen Losoncon , A r a d o n és Kolozsváron 
p ó t t a n f o l y a m o t áll í tott fel. — Kzen do logban 

jól játszott Kiss Mihály és Lászlóffy. Szerdáo „Angot 
asszony leánya - került színre, ez estének tőerdeme 
Krecsányi Saroltaé. Csütörtökön a „Nagyon szép asz-
szonyu vígjáték adatott. Igen jól játszottak az este 
Ki*s Mihály és Dáluoki Kárpát. 

Helyi és vegyes liirek. 
— Az áriéibi r tokos tág i érdekeltség mult vasáru aj] 

ö r v e n d e t e s jelenség a z : hogy L o s o n c o n e d d i g j délelőtt Rarnhővszkitéle nagyteremben Szüraznbó N. 
130, Aradon 580 , és Kolosvár t 3 0 0 nemzet iségi 1 István ur elnöklete alatt értekezletet tartott a Bökény-
tani tó je lentkezet t , kik a m a g y a r uye lv a l apos 
e lsa ;á t i tása és kisded i an i t váuya ik okta tása i vé-
get t i f jak , miut őszbe v e g y ü l t sőt egészen ősz 
e m b e r e k áldozzák fel 10 havi f á r a d a l m a i k u tán 
a 2 havi p ihenő i d e j ü k e t ; cnak hogy ez édes 

Mindszent tiszaszabályozási társulat jelenlegi állapo-
tának megszüntetése iránt. Az »Ttekpzlet Ujhelvi Nán-
dor csongrádi ügyvéd ur indítványára Farkas Gedeon 
főjárásbiró és Udvardi Sándor urak támogató fölszó-
lalás* után eihatározta, hogy az ártérbirtokossági 

liát. s az atan bemutatá neki a tiszttartót úé a tiszt-
tartónnk Júliát mint nejét. 

A tiszttartó szemet meresztett a bemutatás után. 
— Nagyságod valóban ugy latszik, hogy nem 

barátja a ceremoniáuak. Megnősül, s ezt mi csak akkor 
tudjuk meg, mikor úrasszonyunk őuagyságát lehozza 
hozzánk. 

Az öreg tiszttartó arcáról a bemutatás után el-
tűnt a szigorú kémlelés, tiszteletteljesei) mosolygott és 
meglepetést mutatva mondogatá, hogy: „ki hitte volna, 
hogy a osgyságos ur valaha megnősüljön.* 

— Ejnye ejnye, hogy az én öreg „ o l d a l b o r -
dám14 itthon nincs sürgölődött, forgolódott az öreg 
ur. hogy nagyságtok kényelemmel leendő ellátásábau 
az ő Öreg gondos kezei részt vehettek volna. 

— Hát neje hol van? kérdé a báró. 
— Vácon van már két hét óta a vömnél. 
— Nem tesz semmit, ön ma éjszakára szálUst 

ad nekünk saját házában, s holnap a kastélyt kiszel 
lőztetjük és oda megyünk, s ma estére pedig amit tud 
ad ön vacsorára. 

Az öreg kasznár fölnyitá tiszta szobáinak ajtaját 
és mig ott a báró és Júlia helyet toginitak, ő a sza-
kácsnénak adá ki a parancs >t a vacsora elkészítésére 

Mig a tiszttartó kivül já r t ; addig Juha és a báró 
egymással társalogtak. 

— On zavarba jölt asssonyom, midőn uőmként 
adám ki? 

— Valóban luég inost is zavarban vagyok és 
azon gondolkozom, hogy mily szerep is várskozik 
rám itt? 

— Úrasszonya lesz itt 5 ezer hold földön lakó 
tiszt és cselédszemélyzetnek, úrnőm lesz nekem is, ki 
Örülni fogok, ha szolgálhatok önnek asszonyom, mondá 
a báró egészen közel huzA székét Júliához és meg 
ragadá ajkához emelé eunek kezét. — Oh szeressen 
engem asszonyom. 

Júlia Pesttől Várhátig az útban habozva gondolt 
arra, hogy minő szerepe lesz neki VárhAton a báró 
mellett, a tiszti személyzet és cselédséggel azemben. 

érdekeltség részéről a kormány fölt-rjeszt^s utján 
megkerestessék aziránt, hogy miután a törvényes id»-je 
különben is letelt, a társulat mentessék tol a kormány-

einvlt ezeu 
áry Antal járásbiró ur 

szt inditványozá, hogy mielőtt a kormány fölterjesz-
téssel megkerestetnék, kéretnék meg nagyságos Stam-
mer Sándor kormánybiztos ur, hogy hivná össze az 
ártérbirtokossági érdekeltséget, a igy oz ő elnöklete 
alatt döntetnék el, hogy a társálatnak van e szüksége 
tovább kormánybiztosra? — Ezeu iuditvanyt pártolta 
Pataki Imre ur. A többség azonban kimondá a íön-
tebbi határozatot és SzÜrszabó Nagy István ur elnök-
lete alatt Farkas Üedeón, Újhelyi Nándor, Eszes Má-
tyás urakat a felterjesztés elkészítésével megbízta. 

— Az egyházmegyei törvényszék a szentesi pap-
választást, a választásnál elkövetett forma hiba miatt, 
megsemmisítette, B egyszersmind kimondá, hogy Gerőc 
Lajos tiszteletes ur az ellene emelt vádak utáu az uj 
választásnál Szentesen uem kandidálható. Miut tudjuk 
maga az illető lelkész és választói is lépést tesznek 
ezeu sé relines határozat megváltoztatása iránt. 

— Drága föld A tavaszi gátvédelem alkalmával 
egyesek löldjében okozott károk felbecslését eszközölte 
az elmúlt héten egy küldöttség. A polgármester, miut 
járási tisztviselő egyik kárt szenvedettet. D. T. 1. 
uramat is fö'hitta, hogy nyilatkozzék, hogy a kubiko-
lás által földjében okozott kárt mennyiben kívánja 
megállapittatni. Einberüuk kijelenti, hogy ő semmeuyi-
ért nem hagyta volna töldjét elcsuütani; de miutáu 
ez már megtörtént, minden négyszögölre 5 frt. kár-
pótlást kér. Eszerint egy katasztralis holdban a töld 
elhordás által okozott kár, kárvallott által csak 8000 
írtra van téve, meunyiért ugyanazon helyen a legjobb 
50 hold földet lehet vonni örökáron. A kárt becslő 
bizottság 75 írtra számította a kárt holdankéut. 

— nMit tettunk a Tisza leapad-ísa utána cimü 
cikkünk folytatása tér szűke miatt jövő számuukra 
maradt. 

— Gyilkot és öngyilkot Csongrádon f. év julius 
G án éjjel Méazáros János és Jusztin Mátyás egy félre 
eső korcstnábau együtt mulatoztak; mulatság köbben e 
két ember összekapván Mészáros Jusztint főbe verte, 
Jusztin ki hajós legény volt káromkodva ment a 
hajóra, hol puskáját megtölté, s azon elhatározással 
ment vissza a korcsmába, hogy Mészárost, ki őt megverte a 
igy megszégyenítő, agyou fogja lőni, s a korcsmába vissza 
érve annclkül, hogy ellen Mészáros védekezhetett volua, 
ezt főbe lövé, úgyhogy M. azonuai szörnyet halt; ekkor 
a gyilkos bosszúját enyhítve visszatért a hajóba, hol 
anyjának és nővérének pauaszkodott, bogy őt jól meg-
verték. „Jól tették, mondák ezek, mit csavarogsz miu-
den éjjel.4 — No, tuoudá Jusztin; de én is vissza 
adtam am a kölcsönt becsületesen, majd reggel meg-
tudtok mindent. — Ezzel a legény lefeküdt; azonban 
uiég el sem alhatott, mikor már ott voltak a csend-
őrön, kik inegkölözék és kisérék be. Jusztin egy 
darabig ment kísérői előtt; de egyszercsak, midőn a 
városba értek egy goudolata támadt s elkezdett iutui, 
futni egyenesen a Tiszának, melyuek hullámai közé 
veté magat. A csendőröknek 6emmiféle mentőeszköz 
nem állván rendelkezésükre, szeme láttára merült el a 
kötött kézzel úszni nem képes gyilkos és fuladt bele 
a vízbe. Jgy nyombun elvette gyilkos tettének méltó 
jutalmát. A meggyi.kolt 22 éves női volt, a gyilkos 
19 éves. 

— Tolvaj banda garázdálkodik miut nekl)j)l^jrják 
Kun-Szent Mártonban, hol az utóbbi időkben napi 
renden vannak a káz és bolt feltörések. Leközelebb 
Bozóki Antálné házát törték föl, honnan sok arany és 
ezüst ékszert elvittek. A tetteseket nyomozzák; de 
még eddig eredmény nélkül. 

— A tzenteti helv. hitv. egyhíz elemi iskoláiban, 
e folyó nyári, vagyis második télévi közvizsgák, kö-
vetkező rendben fognak megtartatni: Julius 6 áu, va-
sárnap délután 4 órakor, az összes központi és felső-
párti tlu-gyermekek torna-vizsgája, a központi torna-A szép nő a bevezetéssel tneg volt elégedve. Es midőn 

a báró szenvedélylyel ragadá meg kezét, hévvel nyo-I heiyiaégébeu. Juiius 10-én d. e. Vattay Vince ur köz-
má erre csókját, Júlia boldog ö n m e g f e l e d é a s e l nézett i vizsgája IV. V. VI. osztály. Jul. 10. d. u. Szalai József 
rá ; jól esett neki, hogy a kezet, mely még néhány ur közvizsgája 111. osztály. Julius 11. d. e. Tordai 
nappal elébb Sarró Taiuás uram házánál kukoricát , József ur közvizsgája 11. osztály, és Ssjó Sándor ur 
szórt és eteté a baromfi ikat, most egy báró szorítja 
szenvedélylyel ajkához. Júlia agyában villámként ciká 
zott végig múltja, házas élete, melyben boldogtalan 
volt, Bélánál, kiért elbsgyta férjét, egy pillanatig s-m 
állt meg lelke, perc alatt feledve volt mindenki, a jeien 
mámorító volt lelkére. „Úrasszonya lesz egy rakás 
tiszt és cselédszemélyzelnek*. ez a gondolat kéjjel 
járta át lelkét, s ennek fejében nem in gondolva arra 

közvizsgája 1. osztály. Jul. 11. d. u. Dávid Ferenc 
ur közvizsgája 11. osztály és Körtvélyesi Sándor ur 
közvizsgája i. osztály. Jul. 12. d. e Pap László ur 
közvizsgája 111. IV. osztály. Jul. 12. d. u. Német Lajos 
ur közvizsgája 1. II. osztály. Jul. 13. d. u. Szabó Lajos 
ur közvizsgája 1. II. osztály. Jul. 14. d. e. Falábú 
báudor ur közvizsgája 111. IV. osztály. Jul. 14. d. u. 
Katona József ur közvizsgája 1. II. osztály. Jul. 15. 

hogy szereti e a bárót, mint a vak szenvedély játrk | d. e. Csató Sándor ur közvizsgája V. VI. osztály, 
szere dobta magát a báró karjai közé. Es leit Vár- Ugyan ekkor közvizsg* végeztével, ezeu iskola nö-

(Folyt. köv.) | vendékei által készített női kézi munkák kiállítása és bátuak ur i>nya, 



bemutatása. Jul. 15. d. u. Kovács Lajos ur közvizs-
gáj* I. 11 osztály. Jul. 16. d. e. Kovács János ur köz 
vizsgája III. osztály. Jul. 16 d. u. Tergeuyei Ferenc 
ur kozvizsgája I. osztály. Jul. 17. d. e. Kabai Kndre 
ur kozvizs^ája 1. II. osztály. Jul. 17. d. u. Német Elek 
ur kozvizsgája II. osztály. 

— A szenteti izr. iskolában az évi zárvizsgálatok 
» következő rendben iognek megtartatni: Julius 14. 
d. e. az 1 ső osztály, rt. u. a 11-ik osztály; 15. d. e. 
m Ill ik esztály, d u. az V. osztály éc a 11., 111., IV., 
V. osztálynak énrk- és tornászviasgálata, 16. d. e a 
IV. osztálv. Esen zárvizsgálatokra, melyek délelőtt 

— özv Malatidesz Jánosné I. t. 156. sz. háza ked-
vező teltételek mellett szabadkézből eladó, vagy ha-
szonbérbe kiadó. — Wei*z Helénának Jaksor parton 
lévő hat hold töldje örök áron eladó; értekezni lehet 
kisvőgyaljon Kanász-féle házban. — Hajadu Lajos 111. 
t. 524. sz. haza eladó. — Zeke Józset II. 198. sz 
haza, és ki*patéi ut mellett lévő nagyhegyi szőllőie 
eladó. — Vecseri Mihálv 1. t. 78. számú háza eladó. 
— Szépe János I. t. 499. sz. házánál egy lakás, egy 
bolt helyiség és magtar haszonbérbe kiadó. — Gróf 
Károlyi István ur telgyői uradalmához tartozó Csongrádi 
ügyészi laképület. depótöld, téglaház környékével 

nyolc, délután pedig három órakor veendik kezdetüket, ( együtt folyó évi julius hó 20 án délután 2 órakor 
it I T L 1 _ . it _ . .L . - i t . ^ L . . . .. I • a r > < ll . . I 1 it I . I. U » H a szülők éa a tanügybarátok ezennel tisztelettel meg 

hivatnak Kelt Szentesen, az izr. hitközség iskolaszé 
kének 1779. évi junius 29 én tartott üléséből. — 
Schreiber Ármin, Ukolanzéki jegyző. 

— Értesítések. Kingvald Józsefué örököseinek 
111. t. 42 sz. a. hátuk, kisháti 6 részlet, szentlászlói 
egy első oszt. földjeik, és gazdasági eszközeik eladók 
M*-ca Balogh Sándornak 28 hold földje eladó, vagy 
haszonbérbe kiadó. — Ozv. Bozóky Györgyné asz 
szonyságnak puszta gyalai 158 katastrátia hold (első 
oszt ) szántó és kaszáló földje uri lakhelylyel és gaz-
dasági épületekkel ellátva, több évekre haszonbérbe 
kiadó; értekezni lehet a tulajdonossal a helyszinén. 

Csongrádon, a városház mellett lévő ügyészi lakban 
önkéntes árverésen elfognak adatni, kikiáltási ár az 
ügyészi lakra 4500 frt, a depóföldre 900 frt, a tégla-
ház és környékére 30ü0 frt, inegjegyeztetik, hogy a 
vételár 21a év alatt fizetendő le- — Kalpagos Szabó Ferenc 
II. t. 13. sz. háza szabadkézből eladó. — Fodor Já 
nosnak külső ecseri 49 hold földje eladó, vagy földért 
elcserélendő. — Bartuc Antalnak háza eladó — Kál 
mán Istvánné örököseinek mucsiháti 50 hold szántó 
és 70 hold legelő földjük eladó. — Özv. Pálya Mi 
háiynó háza eladó. — Cakó Imre mucsiháti 36 hold 
föidje eladó, vagy őszi legeltetésre kiadó, ugyaiuun^k 
és testvéreinek vekerzugi 40 ho:d földjük egészben, 

vagy részletekben is eladó. — özv Frid Józsefné 
házánál 2 külön álló lakhely kiadó.— Kóhn Gábor házánál 
mindennemű gazdasági eszközök és több kocsi eladók. 
— Molnár Andrásnak öreg Erdődi-féle házban egy 
bolt. szoba, kamra, pince és tüzrevalós szin több 
évekre haszonbérbe kiadó. — Csontos Sándornénak 
IV. t- 794 sz. a. háza eladó, — Pataki Sándornak a 
Bűsérben 18 hold földje kedvező teltételek mellett 
eladó, ugyanott 30 hold több évekre haszonbérbe adó 
és a vekerzugi haszonbéres földje 2 egymásutáni évre 
alhaszonbérbe kiadó III. t 284 sz. a. — Pintér Mihály 
11. t. 411 sz. a. lakosnak, szentlászlói 3 első oszt. 
földje eladó. — Sarkadi N. István I. t. 714 sz. a. 
házától junius 8 án 2 birka elveszett a nyomba uta-
sitónak neve titokban tártása mellett 10 frtot. ajánl-
— jelentse a kapitányi hivatalnál. — Kanász Nagy 
Sára háza eladó vagy haszonbérbe kiadó.. — Harizs 
Zsófia I. t. 187 sz. a. háza eladó, értekezni lehet Ju-
hász Jánossal. — A Füchsl csődtömeghez tartozó tál 
a kurcai fakereskedésben mindenfélts fakészletek igen 
jutányos áron eladók. — Nyiri Józsefnek lapistói ta-
nyáján őszi és tavaszi vetései takarás és nyomtatás 
végett részibe kiadandó, és az alsóréti tanyáján több 
holdra menő buza föld — felesbe köles alá kiadandó. 

Felelős szerkesztő: S i m a F e r e n c . 
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angol, francia, amerikai ós német me-
zőgazdasági gépek raktára. 

Budapesten, 
üllői ut 25. az. „Kőzteleg." 

Bécsben, 
III. Prager strasHe 13. s7. Hotel Hungária. 

ámulja a t. cz. gazdaközönaégnek li. ILrrmhy et Sons világhírű gőzmoidonyait belső a g(faszekrényben levő gőzhengerrel és azokna kitűnő fe-
lihnulhatlan gőzcséplőgépeit: továbbá gazduközönségnek nagy választékú ktil- és belföldi gyártmányú alacsony fekvő ugvszinte magas oszlopos 
nmlszerut álló vagy szállító kerekekre szerelt szilárd alkotású és könnyű járása járgány-cséplőgépeit. 

Nem különben a legjobb Ilofherr-féle szállítható 2—4 ló erejű igen könnyű járatú, legújabb tisztító és szákoló szerkezetű járgány-cséplő-
gépeit szabadalmazott leeresztő készülékkel 

Célszerű kézi-cséplőgépeit szalmarázóral vagy annélkül. 
V a s á l l v á n y a cséplőgépeit a legújabb csavar járgánynyal, mely felette nagy egyszerűségénél fogva különösen oly gazdáknak ajánltatik 

kik gépekkel még eddig nem bántak. 
Árjegyzékek kivánatra díjmentesen megküldetnek. 

H i r d e t é s . 
Egy nevelőnő, a ki helyben nyilvános 

alkalmazásba van, külön órákat óhajtana adni, 
bármelyik elemi tantárgyból; értekezhetni a 
kiadó hivatalnál. 

H i r d 

B o r e l a d á s . 
Mindszent községében 1 7 0 a k ó kétszer 

lehuzot szegedi fehér és siller bor eladó. 
Bővebben értekezhetni ugyanott Hága Ja-

kab megbízottnál 

© © 

e t m e n y. 
Szentes város cselédsége részére szükséges 

19 darab sötétkék posztóból készítendő vérvörös 
egyszerű zsinórzattal ellátott rövid attila alakú 
nyári kabát, s ugyan ilyen szinű posztóból 19 
db. magyar nadrág, ezen öltözék posztójából 
készítendő 19 db. m i c i s i p k a ; valamint télire 
a nyárra szánt öltözék posztojából s ugyancsak 
vérvörös zsinórzattal rövid bekecs alakra, belől 
fehér báránybőr béléssel ellátva, fekete bárány-
bőrrel prémezve készítendő 19 db. téli kabát, 
s ugyancsak ezen posztóból 19 db. kétszeres 
b u r c h e t t e l bélelt magyar nadrág, sötét színű 
jó minőségű szürke posztóból, szürke vászonnal 
bélelelve készítendő 19 db köpeny előállítására 
z á r t a j á n 1 a t u t j á n ismételten pályázat hir-
dettetik: felhivatnak pályázni kívánók, hogy le-
pecsételt borítékba foglalt ajánlataikat legfölebb 
í. év julius 17-re alólirthoz mutassák be. 

Megjegyeztetik, hogy : 
a) ajánlataikhoz a vállalati összeg 10°/w-a 

készpénzben vagy értékpapírban melléklendő; 
b) ezen ruhanemüekhez szükséges posztó és 

egyéb szövetek lehetőleg valamelyik hazai gyár-
ból s/.erzendők be, s ugy ezen szöveteknek, va-
lamint a zsinórzatnak mintái az ajánlattal együtt 
bemutataiidók. 

Az igy bemutatandó zárt ajánlatok alólirt 
nak hivatalos helyiségében, a városi tanácste-
remben, fent jelzett határidőben, vagyis julius 
17-én délelőtt 9 órakor lesznek felbontva, a 
mikorra ugyanoda a pályázók személyes meg-
jelenésre ia felhívatnak. 

Kelt Szentesen, 1879. 30-án. 

Sima Fereno, 
tanácsnok. 

Gyári-Raktár. 
Minden nemű 

tábla- és tükörüveg, 
épületek és boltkir&katok beüvegezéshez. 

Továhhá miedeü nemű tükrök, keretben 
és keret nélkül. u*y szinte üveges- éa üveg-
kereskedőknek sy.ukségelt árucikekből min-
denkor nagy készletben kapható 

S o h w & r z A-nál. 
Budapesten. Józseftér 5. 

Kereskedőknek megfelelő R a b a t t engedtetik. 

Steiner Adolf 
szállodája 

István főherceghez, 
Budapesten, Ferenc-József-tér, 

jó hiril, első rangú szálloda a gőzhajók 
kikötési helyének közvetlen közelében, a 
legélénkebb és legcsinosabb város részben, 
kényelmesen berendezett szobák 70 kraj-
cártól kezdve; szolgálat nem számíttatik 
külön. Elismert kitűnő konyha és pince, 
árnyas kert kávéházzal a szálloda-épii-
letben, mérsékelt árak, pontos szolgálat. 
Hétnapos szobák megegyezés szerint. Nagy 
sálon lakodalmak, táncvigalmak, és egyéb 
ünnepélyekre igen olcsón adatik ki. 

© 

© 

© © 

Párisi világkiállítás 1878 
2 arany- és ogy ezüst éremmel kitüntetve. 

G T N Z T S T A R S A 

vasöntöde és gépgyár-részvény-társulat, 
Budapesten, II. ker. 

Ajánlják 

fémöntvényü hengerszékeiket, 
melyek néhány év óta a bel- és kültöldi mal-
mokban eddig használatban lévő köveket mind 
inkább háttérbe szorítják, és a kisebb tnalmok-
bau is, az őrlés kitűnőbb minősítése végett igen 

előnyösek. 
Ezentúl mindennemű gép- és öntödei mun-

kálatokat, fémöntvényü kerekeiket bányászati 
39 munkálatokra stb. 

B e r j f c r w , e o r v o s i 
K A T R A N Y - S Z A P P & N 

•TTOM t c k i a t f l j f t k által ajánlva. A n * r t r l a - 1 n ? y n r o r * z f t , c b f i n , F r n n -CElMor«aft|r, MiiietornwAic, t«ollnu<i»mii en Sv< ilr.bait, Koiuft-
n l A U n u u t . mar t i i év o u féay«'» hiUrre! fc.kf/.náltatik mindennemű b'órkütegek 
aiint szinte az arezbür mindenféle tisztátalanságai ellen 
kftlAnfaan a rítta, az i.lait i% pikknly ........>r .Ueu , a k.)*z, * söiu.,r t^pe.lvóny. a 
í r j «•» t-zakál korpa ellen, a m;ijt',.'t. az úgynevezett rezettorr u f tty ljtf 
a labirrada- . a a ir.r^rm^kek valamennyi kul M b ^ f ^ é g r l ellen. K.-'ouMül miu-
dankinok mint a bórt t isz t i t" muH.i«.n/.^r a j áu l t a tba t .k . 

Ara darabonként használati utasitással együtt 35 kr 
A I t < > r « c r . m * k a « r a t t > . n K n i » | » n u t».n-..v r a V u n n j i u n a l -

mai lel.-tt bh kfo. .l .K*n VAX\ k . t , t . . . ^ w i kúlóubózik miuaen f ívt -ob. a 
kere»k«d'*b«u •lAforduM kát íany-nzappanokiól . 

Csalások kikerülése végett • --
a gyógyszertárakban A . A s ügyelni keli a 

világosán 
B^ncer-féle W . \ B ^ csomagolásra 

kAlra.iv H/uppaii T ~ j f 8 az lde mellékelt 
kérendő N j j j ^ v é d j e g y r e . 

- u r i ! T ' C , r < : d t t 1 1 h e l y e t t e , a b« I - tu kttiraid rén«ér+: Q. HtLL g>oií\si. TROPPAU. T ? b , B 4 , o k éH tta,lm-0i I i i v r í MM, boiAdánok In kikhifndöh. 
Kapható minden gyógyszertárban Szenteseu. 

Szentesen, nyomatott a kiado-tulajdouos: Cheriier .Jánosnál 1879. 




